Nations Unies 


S/PV.3638 



Conseil de securite 

Cinquante et unieme annee 


3638 e seance 

Jeudi 29 fevrier 1996, a 18 heures 
New York 


Provisoire 


Presidente : Mme Albright . (Etats-Unis d’Amerique) 

Membres : Allemagne. M. Henze 

Botswana . M. Legwaila 

Chili. M. Somavfa 

Chine . M. Qin Huasun 

Egypte . M. Elaraby 

Federation de Russie. M. Lavrov 

France. M. Dejammet 

Guinee-Bissau . M. Mano Queta 

Honduras. M. Martinez Blanco 

Indonesie. M. Wibisono 

Italie. M. Fulci 

Pologne. M. Wlosowicz 

Republique de Coree . M. Park 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord. M. Gomersall 


Ordre du jour 

La situation en Haiti 

Rapport du Secretaire general sur la Mission des Nations Unies en Haiti (S/1996/112) 


96-85249 (F) 

* 9685249 * 


Ce proces-verbal contient le texte des declarations prononcees en fran 5 ais et 1’interpretation des autres 
declarations. Le texte definitif sera publie dans les Documents officiels du Conseil de securite. Les 
rectifications ne doivent porter que sur les textes originaux des interventions. Elies doivent etre 
indiquees sur un exemplaire du proces-verbal, porter la signature d’un membre de la delegation 
interessee et etre adressees, dans un delai d’une semaine a compter de la date de publication, au 
Chef du Service de redaction des proces-verbaux de seance, bureau C-178. 



















Conseil de securite 
Cinquante et unieme annee 


3638e seance 
29 fevrier 1996 


La seance est ouverte a 18 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Haiti 

Rapport du Secretaire general sur la Mission des 
Nations Unies en Haiti (S/1996/112) 

La Presidente ( interpretation de 1’anglais) : J’informe 
les membres du Conseil que j’ai recu des representants de 
l'Argentine, du Bangladesh, du Canada, de Haiti et du 
Venezuela des lettres dans lesquelles ils demandent a etre 
invites a participer au debat sur la question inscrite a l’ordre 
du jour du Conseil. Suivant la pratique habituelle, je propo¬ 
se, avec l’assentiment du Conseil, d'inviter ces representants 
a participer au debat, sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a F article 37 du 
reglement interieur provisoire du Conseil. 

En Fabsence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation de la Presidente, M. Lelong (Haiti) 
prend place a la table du Conseil; M. Cardenas (Ar¬ 
gentine), M. Rahman (Bangladesh), M. Fowler (Cana¬ 
da) et M. Tejera-Paris (Venezuela) occupent les sieges 
qui leur sont reserves sur les cotes de la salle du 
Conseil. 

La Presidente ( interpretation de Vanglais) : Le 
Conseil de securite va maintenant commencer l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de 
securite se reunit conformement a F accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations anterieures. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general sur la Mission des Nations Unies en 
Haiti, document S/1996/112. 

Les membres du Conseil sont egalement saisis du 
document S/1996/136, qui contient le texte d’un projet de 
resolution presente par l'Argentine, le Canada, le Chili, la 
Lrance, le Honduras, les Etats-Unis d’Amerique et le Vene¬ 
zuela. 

J'appelle F attention des membres du Conseil sur le 
document S/1996/99, qui contient le texte d’une lettre datee 
du 13 fevrier 1996, adressee a la Presidente du Conseil de 
securite par le Secretaire general, transmettant le texte d’une 


lettre datee du 9 fevrier 1996, adressee au Secretaire general 
par le President d’Haiti. 

Le premier orateur est le representant d’Haiti, a qui je 
donne la parole. 

M. Lelong (Haiti) : Madame le President, la delegation 
haltienne se rejouit de constater la competence, le devoue- 
ment et le succes avec lesquels vous conduisez les delibera¬ 
tions du Conseil de securite dont vous assumez la presi- 
dence pendant ce mois de fevrier. Sans nul doute, on y 
trouve la marque de votre experience et de votre savoir- 
faire, et nous tenons a vous feliciter. 

Nous voudrions aussi profiter de notre premiere inter¬ 
vention au Conseil cette annee pour feliciter les nouveaux 
membres : le Chili, la Pologne, la Guinee-Bissau, l'Egypte 
et la Republique de Coree, et pour exprimer notre certitude 
de l'excellence du travail qu’ils realiseront au sein de cet 
important organe. 

La delegation haltienne remercie le Conseil de securite 
de prendre en consideration la demande presentee par le 
President Rene Preval par lettre en date du 9 fevrier 1996, 
en vue d'une nouvelle extension du mandat de la Mission 
des Nations Unies en Haiti. Une prorogation du mandat 
permettra de consolider les acquis et de mener le pays vers 
le developpement economique et social auquel aspire le 
peuple haitien. La continuation de F oeuvre de la MINUHA 
favorisera l’accomplissement de cette tache par le soutien 
qu’elle apportera a notre jeune police nationale, pendant que 
cette derniere acquiert l'experience qui lui fait defaut et 
continue de se procurer les equipements dont elle a encore 
besoin. 

Depuis son deployment le 31 mars de F annee der¬ 
niere, prenant la releve de la force multinationale, la MINU¬ 
HA a accompli son mandat avec succes et merite. Grace au 
concours apporte au Gouvernement, il a ete possible de 
remettre le pays sur les rails et de commencer le travail de 
remise en etat de nos institutions et de nos infrastructures 
completement detruites au cours des trois annees du coup 
d’Etat. 

Sur le plan politique, beaucoup a pu etre realise depuis 
la restauration de F ordre constitutionnel, ce qui permet de 
voir l’avenir politique du pays avec optimisme. Nous avons 
essaye avec succes de combler les retards que les trois ans 
du coup d’Etat ont causes dans le calendrier politique du 
pays. Les elections legislatives, municipales et presiden- 
tielles ont pu se derouler normalement. Aujourd’hui, que ce 
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soit au Parlement ou dans les villes du pays, les renouvelle- 
ments de mandat prevus par la Constitution ont ete respec- 
tes et des dirigeants issus d’elections honnetes et democrati- 
ques siegent a la satisfaction generate. 

Pour la premiere fois dans la longue histoire de notre 
pays, un president democratiquement elu a transmis le 
pouvoir a un autre president democratiquement elu. Cette 
ceremonie, qui a retenu P attention du monde entier par sa 
dimension et sa portee, est le couronnement des efforts du 
peuple haltien et de la communaute internationale en vue de 
doter Haiti d’un regime democratique. 

D'un autre cote, le Parlement, reconstitue apres les 
elections de juin et de septembre, joue le role qui lui est 
devolu par la Constitution et, de ce fait, constitue un poids 
important sur la scene politique nationale. Les deputes et 
senateurs de la Republique prennent a coeur leurs responsa- 
bilites et n’hesitent pas a demander des comptes a l’Executif 
sur sa gestion des affaires publiques. Le debat public qui se 
deroute sur les questions importantes dynamise la vie 
politique et cree la transparence, si necessaire a la confiance 
et a la participation au travail de reconstruction et de rehabi¬ 
litation entrepris dans le pays. 

Sur le plan de la lutte contre l'insecurite, qui consti- 
tuait le principal obstacle a la reprise normale de la vie 
publique et des activites, des progres importants ont ete 
accomplis. Grace au renforcement du role des forces de 
securite publique assistees de la MINUHA, la securite s’est 
amelioree. La peur qui regnait dans le pays est en train de 
disparaitre. La population se sent beaucoup plus en con- 
fiance avec la presence de plus en plus visible de la police 
nationale. 

Cependant, la situation en matiere de securite demeure 
precaire. II existe en effet des risques serieux de troubles. 
Cela s’est manifesto a Poccasion de Pattentat dont ont ete 
victimes deux deputes du Mouvement Lavalas et au cours 
duquel Pun d’entre eux a ete tue et l’autre grievement 
blesse. Des manifestations violentes, qui ont fait plus de 
sept morts et de nombreux blesses, ont eclate de maniere 
spontanee a travers le pays a la suite de cet acte. 

De meme, on enregistre un peu partout des manifesta¬ 
tions contre la vie chere et des revendications populaires 
concernant la persistance des problemes economiques. Ces 
expressions de mecontentement constituent des sujets de 
preoccupation pour le Gouvernement, qui essaie de repondre 
de maniere adequate a ces flambees de violence. 


A cet egard, le role joue par la police nationale dans 
le maintien de la securite est primordial. La creation de 
cette institution prevue dans la Constitution est venue 
combler un vide important. Aujourd’hui, nos jeunes poli- 
ciers, repartis dans nos neuf departements geographiques, 
realisent un travail remarquable qui suscite P admiration de 
la population. Ils assurent la securite publique, organisent 
des patrouilles, diligent la circulation et viennent en aide a 
la population. 

II faut reconnaitre cependant les lacunes et les limites 
de ce corps tout nouvellement cree. Les policiers ont encore 
besoin de plus d’experience pour pouvoir mieux s’acquitter 
de leur tache. De meme, le materiel et Pequipement neces- 
saires leur font defaut et il faut aussi deplorer le manque 
d'encadrement. Ce sont la des points sur lesquels le Gou¬ 
vernement se penche afin de leur trouver une solution et 
permettre a la police nationale de remplir avec succes son 
role de gardien de la paix et de la securite. 

Quant a l’appareil judiciaire, malgre des ameliorations 
apportees a son fonctionnement, il continue d’accuser des 
deficiences graves. Il faut voir que de toutes les institutions 
du pays, elle est peut-etre la plus corrodee dans sa structure, 
son fonctionnement et son essence meme durant les perio- 
des precedentes et pour ce, n’a jamais pu repondre aux 
exigences de justice de la majorite nationale. De la son 
discredit et la tendance a recourir a la justice populaire pour 
punir les crimes politiques. 

Aussi la creation de l’Ecole de la magistrature cons¬ 
titue-t-elle une mesure de grande importance. Plus de 200 
juges et procureurs ainsi que 50 huissiers de justice formes 
a cette ecole sont en activite. Le Gouvernement compte 
ainsi doter nos tribunaux d’un personnel mieux qualifie, 
capable de mieux remplir ses fonctions. Parallelement, un 
programme de renovation et de construction des tribunaux 
est en cours a travers le pays. 

Le Gouvernement s’est aussi penche sur les problemes 
du systeme penitentiaire. Des mesures ont ete prises pour 
que les etablissements penitentiaries, tant dans leur etat que 
dans leur fonctionnement, repondent mieux aux normes 
etablies. Une nouvelle administration penitentiaire nationale, 
dont les membres ont suivi un stage de formation, a mainte- 
nant la charge des prisons. Cela s’est traduit par une ame¬ 
lioration des conditions de detention des prisonniers. 

Comme on peut le constater a la lumiere de ce bilan 
qui n’est pourtant pas exhaustif, au cours de ces 16 derniers 
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mois Haiti a connu une evolution positive certaine dont le 
Conseil de securite, qui a autorise l'envoi de la Mission des 
Nations Unies, ne peut que se feliciter. 

Cependant, le travail est loin d'etre accompli; la 
bataille pour la democratic n’est pas tout a fait gagnee. Un 
long chemin a ete parcouru, certes, et des resultats assez 
importants et significatifs ont ete obtenus, mais des ele¬ 
ments susceptibles de causer des troubles et d’inverser la 
tendance au progres persistent. Le Gouvernement est en 
effet tres preoccupe par l’activite d’anciens militaires et de 
civils armes proches de l’ancienne armee d’Haiti, qui 
perturbent l’ordre public et constituent une menace au 
processus democratique en cours. II est clair que les enne- 
mis de la democratic et de l’etat de droit ne se tiennent pas 
pour vaincus. L’apparition a Cite Soleil d’un groupe de- 
nomme «armee rouge» est de nature a susciter des inquie¬ 
tudes au sein de la population. Ce groupe, qui semble avoir 
des liens avec le trafic des drogues, est responsable de 
certains troubles qui ont perturbe ce quartier populaire de la 
capitale au cours des derniers mois. 

Dans ce contexte, le depart d’Haiti des forces de la 
MINUHA, prevu pour le 29 fevrier, laisserait dans le pays 
un vide important que notre jeune police nationale, encore 
inexperimentee et sous-equipee, n'arriverait pas a combler 
convenablement. C’est pourquoi le President Preval, comme 
Fun de ses tout premiers actes officiels, a demande Fexten¬ 
sion du mandat de la MINUHA. 

Nous estimons que la presence en Haiti de la 
MINUHA pour une nouvelle periode devra permettre au 
processus democratique de prendre racine et de se raffermir 
avec le renforcement de nos institutions. Laisser Haiti 
maintenant, alors que beaucoup reste encore a faire, ne 
ferait que mettre en peril tout Feffort consenti par la com- 
munaute internationale pour venir en aide au peuple haltien, 
et qui a commence a dormer des resultats eclatants. Ma 
delegation espere que le Conseil aura compris la necessite 
et le bien-fonde de cette demarche et autorisera la MINU¬ 
HA a poursuivre ses activites en Haiti en adoptant le projet 
de resolution qui lui est soumis. 

A cet egard, la delegation d’Haiti tient a exprimer sa 
gratitude aux delegations qui ont appuye cette requete. Nous 
voulons remercier tout particulierement le Groupe des amis 
du Secretaire general sur la question d’Haiti, le caucus des 
non-alignes au Conseil, et specialement son coordonnateur, 
l'Ambassadeur Somavia, pour leurs efforts inlassables en 
faveur d’Haiti, ainsi que le Groupe des pays d'Amerique 
latine et des Caraibes, qui nous a toujours soutenus dans 
notre lutte pour le retour a la democratic en Haiti. Ce 


groupe merite lui aussi notre reconnaissance. Nous adres- 
sons egalement nos sinceres remerciements aux delegations 
de la Republique populaire de Chine et de la Federation de 
Russie pour leur comprehension et leur soutien. 

Pour terminer, je voudrais exprimer la reconnaissance 
du peuple et du Gouvernement haitiens au Secretaire gene¬ 
ral et a son Representant special, M. Lakhdar Brahimi, pour 
leur devouement en faveur d’Haiti. Nous exprimons aussi 
notre gratitude aux pays qui ont accepte de fournir des 
troupes et du personnel civil. Enfin, nous rendons hommage 
aux braves soldats qui ont perdu la vie dans cette mission 
afin que la democratic fleurisse a nouveau en Haiti. 

La Presidente (interpretation de l’anglais) : Je remer- 
cie le representant d’Haiti des aimables paroles qu’il m’a 
adressees. 

M. Fulci (Italie) (interpretation de l’anglais) : J’ai 
l’honneur de prendre la parole au nom de F Union euro¬ 
peenne et des pays suivants qui souhaitent s’associer a cette 
declaration : Bulgarie, Republique tcheque, Estonie, Hon- 
grie, Lettonie, Lituanie, Malte, Pologne, Roumanie et 
Slovaquie. 

L’adoption par le Conseil de securite du projet de 
resolution visant a renouveler le mandat de la Mission des 
Nations Unies en Haiti (MINUHA) representera un pas 
positif vers le renforcement de la democratic et des institu¬ 
tions haitiennes. L’Union europeenne a souligne a maintes 
reprises que la situation haitienne devait evoluer de fa£on a 
assurer la stabilite, la securite et la coexistence pacifique 
pour tous les membres de la societe haitienne, encourager 
la croissance economique et permettre au pays de recolter 
les avantages des efforts deployes par la communaute 
internationale. 

L’election du President Preval a ete un moment deci- 
sif. Comme Fa declare l'Union europeenne, la passation des 
pouvoirs d'un president democratiquement elu a un autre a 
pu etre realisee pour la premiere fois dans l'histoire d’Haiti. 
En cette occasion, l’Union europeenne s’est declaree 
confiante que le President Preval acheverait, dans un cadre 
de reconciliation nationale et de justice, Foeuvre que son 
predecesseur a entreprise dans des conditions difficiles. 

Le rapport du Secretaire general du 14 fevrier note que 
le President nouvellement elu demande au Conseil d’entre- 
prendre les demarches necessaires en vue d’obtenir une 
extension du mandat de la MINUHA, de telle sorte que son 
retrait s’effectue graduellement au cours des mois a venir. 
Pareille demande merite une reponse positive. Le projet de 
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resolution proposant la prorogation du mandat de la MINU- 
HA est particulierement bienvenu, du fait qu’il vise egale- 
ment a faire aboutir un processus commence avec tant de 
difficultes. 

Le resultat positif de l'operation en Haiti repose 
egalement sur la possibilite de faire comprendre, dans les 
prochains mois, aux divers secteurs de la population qu’il 
n’existe pas de meilleure solution aux problemes du pays 
que l'existence d’institutions democratiques pleinement 
operationnelles et le respect total des droits de 1’homme. En 
fait, comme cela a ete dit a maintes reprises au Conseil, 
c’est la population haitienne qui decidera du resultat final de 
cette operation de maintien de la paix. 

Toutefois, il importe de reconnaitre le role important 
joue par la cooperation regionale dans le reglement de la 
crise haitienne. Parmi les elements qui ont conduit aux 
succes deja enregistres, les initiatives prises par 1'Organisa¬ 
tion des Etats americains et sa cooperation etroite avec 
FOrganisation des Nations Unies ont certainement contribue 
aux resultats actuels. 

Le rapport du Secretaire general note les elements de 
fragilite que comporte la creation d’un systeme judiciaire 
moderne efficace et d’une force de police civile adequate. 
La necessite d’un renouvellement du mandat de la 
MINUHA repose precisement sur de telles considerations. 
Mais nous esperons que ce nouvel engagement de ressour- 
ces par l’ONU en un moment aussi critique pour la situation 
financiere de notre Organisation transmettra egalement a 
1’opinion publique internationale le message que 1'Organisa¬ 
tion des Nations Unies a un role unique et irremplagable a 
jouer. 

La Presidente (interpretation de l’anglais) : Je crois 
comprendre que le Conseil est pret a voter sur le projet de 
resolution dont il est saisi. En l’absence d’objection, je vais 
mettre le projet de resolution aux voix. 

En 1’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Je vais d'abord donner la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration avant le vote. 

M. Lavrov (Federation de Russie) (interpretation du 
russe) : Je voudrais tout d'abord souhaiter la bienvenue a 
notre seance au Representant permanent d’Haiti aupres de 
FOrganisation des Nations Unies et lui demander de trans- 
mettre au peuple haitien nos meilleurs voeux de paix et de 
succes. Nous lui sommes egalement reconnaissants des 
paroles aimables qu'il a adressees a mon pays. 


La Federation de Russie attache une grande importance 
au succes des transformations democratiques en Haiti. Nous 
appuyons les efforts deployes par le President legitimement 
elu, M. Rene Preval, et par le peuple et le Gouvernement 
haitiens pour renforcer la democratic et l’etat de droit dans 
leur pays. 

La Russie a toujours considere que le probleme haitien 
avait un caractere unique. En premier lieu, les evenements 
en Haiti n’ont jamais pose et ne posent pas de menace a la 
paix et a la securite regionales. Toutefois, afin d'acceder a 
la demande du Gouvernement haitien et compte tenu des 
conditions exceptionnelles qui regnent dans ce pays si 
durement eprouve, le Conseil de securite a accepte de 
mettre en place une operation de maintien de la paix des 
Nations Unies dans ce pays. 

Depuis lors, le processus de stabilisation de la situation 
en Haiti a progresse, ce en quoi la Mission des Nations 
Unies en Haiti (MINUHA) a ete d’un immense secours : le 
personnel de la Mission merite les plus grands eloges. Des 
elections democratiques ont eu lieu avec succes et la passa- 
tion des pouvoirs au President nouvellement elu s’est operee 
dans le calme, ce qui, incidemment, est note avec satisfac¬ 
tion dans le projet de resolution dont nous sommes saisis 
aujourd’hui. Les principaux objectifs de la MINUHA etaient 
deja atteints en fevrier de cette annee, et c’est la raison pour 
laquelle nous avions d’abord envisage le retrait de la MI¬ 
NUHA des le 29 fevrier, ce que le Conseil avait egalement 
decide de faire. 

Nous sommes persuades que settle une amelioration 
sensible de la situation sociale et economique dans le cadre 
d’une reconciliation nationale peut creer les conditions 
propices au developpement democratique, stable et sur 
d’Haiti. S’agissant de l’appui exterieur a ces processus, le 
facteur decisif consistera a stimuler et a coordonner les 
efforts deployes par les institutions specialises de l’ONU, 
les institutions financieres internationales et les donateurs 
bilateraux qui fournissent a Haiti l’assistance qu’ils lui ont 
promise. 

Nous reconnaissons qu’a ce stade il importe egalement 
de fournir un appui a la force de police nationale haitienne 
qui vient settlement d'etre creee, comme l’a decrit en detail 
aujourd’hui le representant d’Haiti. Le maintien en Haiti de 
membres du personnel de la police civile de l'ONU devrait 
y contribuer. 

Par ailleurs, ce n’est un secret pour personne que nous 
eprouvons des doutes quant a l’utilite de continuer a main- 
tenir en Haiti un contingent militaire important de l’ONU. 
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Nous notons avec satisfaction qu’au cours de F elabo¬ 
ration du projet de resolution, les auteurs ont tenu compte 
de plusieurs de nos amendements et ont prevu une reduction 
importante des effectifs de la Mission et une nouvelle 
revision du nombre des personnels. Toutefois, ce qui impor- 
te, c’est que le texte enonce clairement et sans ambiguite 
qu’il s’agit la de la derniere prorogation de la MINUHA. 

L’appel lance par le Conseil a tous les Etats pour 
qu’ils soutiennent comme il convient Faction entreprise par 
l’ONU dans l’accomplissement du mandat de la MINUHA 
revet une grande importance. Nous esperons qu’ainsi le 
principe selon lequel les operations de maintien de la paix 
sont financees en partie sur une base volontaire prendra une 
reelle signification, et que cela allegera quelque peu la 
situation financiere extremement difficile dans laquelle se 
trouve FOrganisation. 

II est particulierement important que les membres du 
Conseil aient appuye la proposition de la Russie et que le 
projet de resolution reflete la necessite de deplacer le centre 
de gravite de la presence internationale en Haiti vers la 
recherche d’une solution aux problemes sociaux et econo- 
miques extremement graves dont souffle Haiti. Transformer 
les mots contenus dans l’appel lance par le Conseil en 
actions reelles de la part des donateurs multilateraux et 
bilateraux serait le meilleur appui que l’on puisse donner au 
peuple haitien. 

C’est precisement sur ce point que nous estimons qu’il 
faut nous concentrer, avec le Gouvernement haitien et les 
amis d’Haiti, notamment les voisins d’Haiti et les autres 
Etats qui s’interessent directement au bien-etre de la region. 

Compte tenu de tous ces elements, nous appuierons le 
projet de resolution. Nous eprouvons un sentiment de 
satisfaction car, a la suite d’efforts constructifs et parfois 
laborieux, et en conciliant les interets et les positions de 
tous les membres du Conseil, nous avons reussi a obtenir 
une solution de consensus, acceptable pour tous. 

M. Wibisono (Indonesie) (interpretation de l’anglais) : 
La delegation indonesienne a suivi les evenements en Haiti 
avec interet, et a cet egard nous sommes reconnaissants au 
Secretaire general de son rapport complet qui a ete d’une 
aide inestimable pour les deliberations du Conseil sur 
l’avenir de la Mission des Nations Unies en Haiti (MINU¬ 
HA). 

La MINUHA s’est averee etre un nouveau succes dans 
l’histoire des reussites des Nations Unies. La resolution 940 
(1994) definissait clairement son mandat : aider le Gouver¬ 


nement haitien a maintenir des conditions sures et stables, 
assurer la protection du Gouvernement haitien et des instal¬ 
lations essentielles, aider a l’organisation des elections et a 
la professionnalisation des forces de securite. Ces buts ont 
ete largement atteints. Moins d’un an apres avoir pris le 
relais de la force multinationale, la MINUHA a atteint 
quelques objectifs veritablement impressionnants. De plus, 
grace a F assistance fournie par la MINUHA et la commu- 
naute internationale, des elections legislatives, locales et 
presidentielles libres se sont deroulees en Haiti. 

Le 7 fevrier 1996, Haiti a vecu un moment historique 
en accomplissant sa premiere passation, dans le calme, des 
pouvoirs d’un president democratiquement elu a un autre 
depuis l’independance en 1804. Ma delegation estime que 
ces elections ont ete un fait nouveau positif dans la consoli¬ 
dation de la democratic en Haiti. A cet egard, nous adres- 
sons des remerciements particuliers a M. Lakhdar Brahimi 
pour son role dirigeant qui a contribue a assurer le succes 
de la MINUHA. Nous voudrions egalement rendre hom- 
mage aux hommes et aux femmes de la MINUHA pour le 
travail qu’ils ont accompli avec courage et devouement en 
vue d’assurer la paix et la stabilite en Haiti dans des condi¬ 
tions difficiles. 

La delegation indonesienne estime qu’une grande 
partie du succes en Haiti peut etre attribute a une combi- 
naison unique d’efforts de maintien de la paix et de consoli¬ 
dation de la paix apres le conflit. A cet egard, ma delega¬ 
tion souligne l’importance d’une assistance humanitaire et 
technique soutenue, ainsi que des engagements financiers 
pris par la communaute internationale. Dans ce contexte, 
nous devons egalement nous rejouir des efforts entrepris par 
le Fonds monetaire international (FMI) et la Banque mon¬ 
diale, ainsi que par huit institutions des Nations Unies qui 
ont contribue de fagon inestimable a la mise en oeuvre du 
programme de relevement economique d’urgence, tout en 
accordant une attention particuliere aux aspects de leurs 
activites interessant le developpement. 

Ma delegation estime egalement que la securite inte- 
rieure et le developpement economique en Haiti resteront 
hors d’atteinte sans un systeme judiciaire fort. A cet egard, 
nous nous rejouissons des progres importants realises dans 
la creation d’une police nationale haitienne, dans le systeme 
penitentiaire et dans Finfrastructure judiciaire d’Haiti. 

En depit des progres considerables accomplis en vue 
de la reconciliation nationale, de l’instauration d’un regime 
democratique et de la reconstruction en Haiti, ma delegation 
fait une mise en garde contre un optimisme excessif. Le 
simple fait demeure qu’il reste encore beaucoup a faire 
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avant d’etablir une dynamique suffisante dans le developpe- 
ment des institutions d’Halti. La nature fragile de la stabilite 
est mise en evidence par les rapports recents signalant des 
actes de pillage, des incendies volontaires et des debts de 
droit commun intervenus dans diverses regions d’Haiti. Ma 
delegation est egalement preoccupee par les rapports faisant 
etat de la deterioration des conditions economiques, notam- 
ment une monnaie qui se deprecie, d’un taux plus eleve de 
chomage et de sous-emploi, d'une inflation en hausse, d’un 
declin de l'investissement prive et de nouveaux cas de fuites 
des capitaux. 

Haiti se trouve a la croisee des chemins. Alors que des 
progres importants ont ete accomplis depuis son retour a un 
gouvernement constitutionnel, des difficultes persistent. Le 
premier obstacle a surmonter est celui de la passation des 
pouvoirs sans heurt, que nous estimons etre une condition 
prealable pour garantir la confiance aussi bien a l’interieur 
du pays que sur le plan international. En outre, nous consta- 
tons qu’a l’heure actuelle la police nationale haitienne n'est 
pas formee de fagon adequate et n’est pas pleinement 
operationnelle, ce qui est un aspect essentiel pour eloigner 
Haiti de son passe turbulent et l'orienter vers la stabilite 
politique, une democratic durable, un ordre constitutionnel, 
la prosperity economique et la reconciliation nationale. A 
cet egard, la presence de la MINUHA a eu un impact 
positif. 

Apres un examen attentif, ma delegation votera en 
faveur du projet de resolution dont le Conseil est saisi. qui 
demande une derniere prorogation du mandat de la 
MINUHA. Nous pensons que le nouveau Gouvernement 
haitien et son peuple tireront un grand profit de l’assistance 
supplementaire prevue dans ce projet de resolution. Par 
dessus tout, nous ne pouvons manquer de noter la demande 
du maintien de la presence de la MINUHA pendant quel- 
ques mois, faite par le President d'Haiti au Secretaire 
general. Cependant, compte tenu du fardeau financier 
colossal qui pese sur les Nations Unies, nous soutenons 
l'idee selon laquelle les pays interesses ne devraient mana¬ 
ger aucun effort pour faire des contributions volontaires afin 
d’aider les Nations Unies a financer la MINUHA. 

En outre, compte tenu des evenements recents surve- 
nus en Haiti, nous pensons que la MINUHA doit se con- 
centrer sur l’aide a la police civile en vue de refleter plus 
exactement la nature changeante des besoins d’Haiti en 
matiere de securite et sa situation actuelle, et de mieux y 
repondre. 

Dans ce contexte, ma delegation souligne done F im¬ 
portance du transfert des responsabilites de la MINUHA au 


Gouvernement haitien, afin que celui-ci soit adequatement 
prepare a assumer pleinement la responsabilite de sa secu¬ 
rite et de sa stabilite a l’expiration de ce mandat. Nean- 
moins, nous soulignons que si la MINUHA, avec le soutien 
genereux de la communaute internationale, a apporte une 
contribution importante a F attenuation des conditions 
humanitaires difficiles en Haiti et a la reconstruction de ses 
institutions, la responsabilite ultime de realiser une reconci¬ 
liation nationale durable et la reconstruction se trouve entre 
les mains du peuple haitien. 

M. Legwaila (Botswana) (interpretation de l’anglais) : 
Madame le President, en ce crepuscule de votre presidence, 
la delegation du Botswana a grand plaisir a vous rendre 
hommage et a saluer le bilan de vos succes en tant que 
Presidente de notre Conseil au cours de ce tres long mois 
de fevrier. Nous vous remercions de nous avoir tenu eveil- 
les jusqu’a l'aube, lundi, ainsi que de votre tenacite tout au 
long de cette semaine tres tendue. Nous vous souhaitons 
une retraite heureuse de la presidence du Conseil. 

La Mission des Nations Unies en Haiti (MINUHA) a 
accompli un travail louable en aidant les autorites haitiennes 
a maintenir un climat sur et stable, a organiser des elections 
legislatives et municipales reussies, et, surtout, a assurer une 
passation des pouvoirs sans heurt d’un president demo- 
cratiquement elu a un autre — ce qui n’est pas un exploit 
insignifiant, compte tenu de l’histoire politique tourmentee 
d’Haiti. Mais nos eloges les plus ardents s’adressent de 
tacon meritee au peuple haitien lui-meme, qui a fait preuve 
d’une grande determination et d’une unite d'objectif en 
rejetant l'ancien pouvoir oligarchique et despotique et en 
adoptant une nouvelle culture democratique. On pourrait 
dire que la MINUHA a accompli un travail tellement 
exceptionnel qu’elle se retrouve sans travail. II reste pour- 
tant beaucoup a faire dans le pays. 

Presque tout en Haiti est tributaire de la question de la 
situation en matiere de securite dans le pays : la consoli¬ 
dation de la democratic, la primaute du droit, les investisse- 
ments etrangers et nationaux et, d’une maniere generate, le 
developpement economique ne pourront prosperer que si la 
paix et la securite sont assurees dans le pays. II est exact 
qu’aujourd'hui aucune menace interieure directe importante 
ne pese sur la securite d’Haiti, et qu’Haiti ne represente pas 
une menace a la paix et a la securite regionales, grace aux 
efforts et a la presence de la MINUHA. Mais Haiti est 
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toujours aux prises avec les difficultes de 1’edification d’un 
etat de droit et d’un systeme judiciaire efficace. Une oppo¬ 
sition acharnee persiste encore dans bon nombre de petits 
partis politiques d’Hai'ti, au sein de F elite riche et puissante 
et ce qui reste de l’ancienne armee haitienne et les groupes 
paramilitaires. 

En d’autres termes, le processus democratique et le 
maintien d'un climat sur et stable en Haiti necessitent une 
periode de formation ou de maturation plus longue que 
prevu. Les petits problemes tels que ceux qui existent en 
Haiti aujourd’hui peuvent devenir graves et insolubles 
demain s’ils ne sont pas pris en charge. Ce que nous preco- 
nisons, c’est une sorte d’operation de «nettoyage» compara¬ 
ble a celui qu’entreprendrait un bon general apres une 
bataille reussie. 

Le Botswana appuie la prorogation du mandat de la 
Mission des Nations Unies en Haiti (MINUHA) jusqu’a ce 
que nous soyons relativement surs de la situation en matiere 
de securite dans le pays. 

La Presidente (interpretation de 1’anglais) : Je remer- 
cie le representant du Botswana pour les paroles aimables 
qu’il m’a adressees. 

M. Martinez Blanco (Honduras) (interpretation de 
Vespagnol) : Depuis octobre 1994, lorsque Fancien Presi¬ 
dent Jean-Bertrand Aristide est retourne en Haiti, la com- 
munaute internationale a pu constater les progres realises 
dans le domaine du renforcement de la democratic et des 
institutions dans ce pays, objectifs auxquels la Mission des 
Nations Unies en Haiti (MINUHA) a contribue de maniere 
significative. 

En effet, les elections presidentielles de decembre 1995 
ont joue un role considerable dans la consolidation de 
l’ordre constitutionnel en Haiti. Mais des aspects lies a la 
securite interne et au developpement socio-economique du 
pays demeurent sans solution. En Haiti, il reste encore a 
resoudre des problemes sociaux et humanitaires considera¬ 
bles, a eviter la persistance des causes de l’instabilite et de 
Finsecurite et a consolider les acquis de la democratic. 

Une des questions les plus sensibles en Haiti conceme la 
securite interne et les debts de droit commun. Malgre les 
progres reahses dans la formation de personnel de police et la 
mise a leur disposition d’equipements — avec F assistance de 
divers Etats et de la MINUHA —, beaucoup reste a faire pour 
permettre a ce pays de se doter d’une force de police profes- 
sionnelle, bien equipee et comptant un effectif suffisant. 


Nous demandons done aux Etats Membres de FOrga- 
nisation de continuer de fournir des ressources techniques 
et financieres necessaires pour etablir une force de police 
nationale professionnelle en Haiti. De meme, des contribu¬ 
tions sont necessaires pour ameborer les systemes judiciaire 
et penitentiaire qui, selon le rapport du Secretaire general, 
sont dans une situation critique et manquent des infrastruc¬ 
tures et du materiel necessaire pour pouvoir fonctionner 
normalement. 

Un autre aspect tres important pour la consolidation de 
la democratic en Haiti, que ma delegation voudrait mettre 
en exergue et qui a ete identifie avec justesse par diverses 
institutions financieres en decembre 1995, est le ben indis¬ 
soluble entre securite et developpement dans ce pays. En 
reconnaissant ce principe, ces institutions ont affirme que le 
principal objectif de l’intervention du systeme des Nations 
Unies en Haiti doit etre d’attenuer la pauvrete et qu’un 
developpement durable dans ce pays necessite une ameliora¬ 
tion au niveau de la gestion et la protection et la regenera¬ 
tion de Fenvironnement. 

En verite, pour assurer le developpement en Haiti, le 
maintien de la cooperation economique internationale est 
important, car les perspectives socio-economiques du pays 
restent monies. II est encourageant de savoir que les institu¬ 
tions de Bretton Woods, la Banque interamericaine de 
developpement et F Union europeenne poursuivront avec le 
nouveau gouvernement les negociations entamees en janvier 
de cette annee sur un ensemble de mesures d'ajustement 
structurel, vitales pour Feconomie haitienne. 

II faut reconnaitre que grace aux activites de la Mis¬ 
sion des Nations Unies en Haiti (MINUHA), il a ete possi¬ 
ble de maintenir un climat de stabilite dans le pays, comme 
en temoigne la passation des pouvoirs au nouveau President, 
Rene Preval, dans le calme et sans heurt. 

Ma delegation estime que le maintien de la presence 
des Nations Unies dans ce pays est necessaire pour consoli- 
der les progres accomplis et aider le Gouvernement haitien 
a s’acquitter de ses obligations en matiere de maintien de la 
securite et de la stabilite et a creer une force de police 
nationale professionnelle en Haiti, activites qualifiees par le 
Secretaire general dans son «Agenda pour la paix» et son 
supplement, de mesures de consolidation de la paix apres 
les conflits. Nous approuvons done la prorogation du man¬ 
dat de la MINUHA, et en tant que coauteurs du projet de 
resolution soumis a Fexamen du Conseil, nous voterons 
pour. 
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Nous esperons que 1'adoption de ce projet de resolu¬ 
tion s’accompagnera d’un engagement renouvele de la part 
du peuple et du Gouvernement haitiens en faveur de la paix, 
de la democratic et de la reconstruction nationale, car, en 
derniere analyse, ce sont eux qui sont les batisseurs de leur 
propre destin. 

M. Park (Republique de Coree) (interpretation de 
Vanglais) : Avec le changement de presidence qui aura lieu 
dans quelques heures au Conseil de securite, permettez-moi, 
Madame le President, d’associer ma delegation a celle de 
FAmbassadeur du Botswana pour faire l’eloge du bilan 
remarquable realise sous votre presidence au cours de ce 
mois de fevrier, que vous avez qualifie de mois le plus 
court et le plus charge. 

Ma delegation voudrait rendre hommage aux efforts 
appreciables deployes par le Secretaire general, les amis 
d’Haiti et les pays fournisseurs de contingents de la Mission 
des Nations Unies en Haiti (MINUHA) pour instaurer la 
paix et la stabilite en Haiti. M. Lakhdar Brahimi, Repre- 
sentant special du Secretaire general, merite toute notre 
reconnaissance pour son devouement et son autorite loua- 
bles. 

Alors que l’Amerique latine et les Caraibes ont connu 
une tendance generate a la liberalisation politique et econo- 
mique apres la guerre froide, Haiti a ete l’une des rares 
exceptions malheureuses. Toutefois, avec l’aide de la 
communaute internationale, des progres considerables ont 
ete realises dans la restauration de la democratic en Haiti. 

Parmi les mesures positives prises depuis la proroga¬ 
tion du mandat de la MINUHA, il y a sept mois, il y a eu 
la passation des pouvoirs d’un president democratiquement 
elu a un autre dans le calme apres des elections libres 
— evenement qui a ete souligne avec fierte par FAmbassa¬ 
deur d’Haiti dans son intervention —, ce qui marque un 
grand tournant dans le developpement politique du pays. 
Nous felicitons le Gouvernement et le peuple haitiens pour 
cet evenement considerable et esperons sincerement que le 
Gouvernement haitien continuera de consolider les acquis 
dans ce domaine. 

Beaucoup de ces progres peuvent etre attribues a l’aide 
precieuse de la MINUHA qui a aide Haiti dans son proces¬ 
sus democratique en contribuant a assurer un climat de 
stabilite et de securite et en apportant un soutien indispensa¬ 
ble au Gouvernement et au peuple haitiens. En effet, grace 
a F engagement et au travail acharne de son personnel, la 
MINUHA a reussi a faire de cette operation de maintien de 
la paix une operation de consolidation de la paix apres les 


conflits, concretisant ainsi Fun des concepts essentiels de 
l’«Agenda pour la paix». 

Je voudrais egalement indiquer que Fexperience 
haitienne a fait la preuve qu’il importe au plus haut point 
qu’une etroite cooperation existe entre les Nations Unies et 
les organisations regionales. Il va sans dire que les activites 
de cette instance mondiale sont plus efficaces lorsqu’elles 
sont appuyees energiquement au niveau regional. De meme, 
les efforts regionaux sont plus fructueux lorsqu'ils sont 
renforces par l’appui de la communaute mondiale. Ma 
delegation estime que c’est grace a F etroite cooperation 
existant entre la MINUHA et F Organisation des Etats 
americains (OEA) que les efforts de maintien de la paix en 
Haiti ont donne le maximum de resultats, comme dans les 
cas de la Georgie et du Liberia. 

Pour le moment, toutefois, la situation en Haiti de- 
meure precaire et exige que la communaute internationale 
reste vigilante. En particulier, la stabilite a long terme en 
Haiti requiert Fetablissement d’une force de police pleine- 
ment operationnelle qui soit capable de faire respecter la loi 
et de maintenir l'ordre de maniere independante ainsi 
qu’une vaste reforme du systeme judiciaire. Nous avons 
accorde une importance marquee au processus d'edification 
des institutions en Haiti et avons particulierement reconnu 
la necessite urgente d'obtenir des ressources adequates pour 
equiper la police haitienne. C’est dans ce contexte que la 
Coree a deja fait don de 200 000 dollars au Fonds d’affec¬ 
tation speciale pour la police haitienne cree par la resolution 
975 (1995). 

Les problemes socio-economiques dont souffle Haiti 
meritent une attention egale. Comme cela est indique dans 
le preambule du projet de resolution, le developpement 
economique fait partie integrale de l’instauration d’une paix 
durable en Haiti. Plus simplement, sans nourriture et sans 
emploi pour le peuple, la paix et la securite ne peuvent etre 
garanties. Maintenant que la situation politique a commence 
a se stabiliser, la communaute internationale devrait se 
concentrer de plus en plus sur le developpement econo¬ 
mique et social d’Haiti. 

C’est dans cet esprit que ma delegation accueille avec 
satisfaction les engagements financiers a long terme des 
institutions de Bretton Woods et des institutions de develop¬ 
pement des Nations Unies en faveur de la reconstruction 
economique d’Haiti. Nous sommes egalement heureux de 
noter que 16 pays d’Amerique latine et des Caraibes, sous 
l’egide du Systeme economique latino-americain (SELA) et 
du Programme des Nations Unies pour le developpement 
(PNUD), negocient actuellement 144 projets de cooperation 
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au developpement avec les autorites haitiennes. Nous 
comptons egalement sur le ferme engagement du Gouverne- 
ment haitien de realiser les reformes economiques qui lui 
permettront de creer un environnement propre a encourager 
davantage l’assistance et l'investissement etrangers. 

Bien entendu, c’est la population haitienne qui est 
responsable en definitive de son avenir. Cependant, pour 
maintenir l’elan du processus actuel de democratisation et 
de stabilisation economique et sociale en Haiti jusqu’a ce 
que les Haitiens puissent assumer directement, et seuls, la 
responsabilite pour leur avenir, nous appuyons le maintien 
de la presence de la MINUHA pour une periode de quatre 
mois en ramenant Feffectif des contingents de la MINUHA 
a 1 200 hommes tel que prevu dans le projet de resolution. 
Pour ces raisons, ma delegation votera pour le projet de 
resolution. 

La Presidente ( interpretation de I’anglais) : Je remer- 
cie le representant de la Republique de Coree des paroles 
aimables qu’il m’a adressees. 

M. Wlosowicz (Pologne) ( interpretation de 1’anglais) : 
Madame le President, je souhaiterais egalement dire com- 
bien j’ai ete moi aussi impressionne par votre prestation en 
qualite de Presidente du Conseil de securite, et de ce que, 
en depit de toutes les discussions complexes et de toute 
l'energie qu’il a fallu deployer, vous avez pense a nous le 
jour de la Saint-Valentin. Merci beaucoup. 

Tout d'abord, je voudrais signaler que la delegation 
polonaise s’associe a la declaration sur Haiti que la delega¬ 
tion italienne a faite au nom de l’Union europeenne. 

C’est avec un immense espoir que nous avons accueilli 
le 7 fevrier 1996 la premiere succession presidentielle 
democratique de l'histoire turbulente d’Haiti. 

Nous reconnaissons que le President dument elu a 
d’immenses taches qui l’attendent, et nous estimons que sa 
demande d'une nouvelle prorogation du mandat de la 
Mission des Nations Unies en Haiti (MINUHA) est particu- 
lierement bien fondee. 

Nous sommes fermement convaincus que cette proro¬ 
gation contribuera a renforcer les institutions fragiles de la 
democratic haitienne et rendra le Gouvernement haitien plus 
operationnel. Cela permettra aux forces de la MINUHA 
d’achever le travail qu'elles ont commence, mais egalement 
au Gouvernement haitien de beneficier pleinement des 
efforts deployes par la communaute internationale pour 


sortir Haiti de ses difficultes politiques, sociales et econo¬ 
miques. 

Etant donne qu’une democratic durable a besoin de 
reposer solidement sur le droit, le processus d’etablissement 
d'un appareil judiciaire operationnel et d’une force de police 
civile professionnelle en Haiti est d’une importance primor- 
diale pour Favenir de ce pays. A cet egard, Fassistance de 
la Mission des Nations Unies en Haiti continue d’etre 
indispensable, et c’est precisement pour cette raison que le 
renouvellement du mandat de la MINUHA vise specifique- 
ment a donner plus de temps a la nouvelle police nationale 
haitienne afin qu’elle puisse acquerir de l’experience et 
s’occuper de la revitalisation de l'appareil judiciaire natio¬ 
nal. Vu qu’il s’agit la de taches essentiellement destinees a 
consolider la paix, nous pensons que la prorogation du 
mandat de la MINUHA peut egalement etre consideree 
comme un exercice utile dans le transfert des activites 
consacrees principalement au maintien de la paix a des 
activites qui visent essentiellement la consolidation de la 
paix des operations des Nations Unies. 

Le succes complet de F operation en Haiti est haute- 
ment necessaire — surtout pour son peuple, qui a tant 
souffert et auquel on vient de donner plus que de F espoir. 
Le succes s’impose egalement pour la communaute interna¬ 
tionale, qui a desesperement essaye d’aider la nation hai¬ 
tienne a un moment de transition dramatique. 

Et enfin, nous, les Nations Unies, avons besoin parmi 
nous d’un Haiti democratique et dument operationnel. C’est 
encore dans une bonne mesure une question qui releve de 
notre responsabilite et — ce qui est egalement tres impor¬ 
tant — de notre credibilite. Nous avons une excellente 
occasion de montrer au monde que les Nations Unies sont 
efficaces dans un domaine difficile et nevralgique du main¬ 
tien de la paix et de la securite internationales, et nous ne 
devons pas rater cette chance. 

La delegation polonaise votera pom le projet de 
resolution dont nous sommes saisis. Nous tenons a souligner 
que le fardeau des taches assumees par la MINUHA ne doit 
pas etre sous-estime. Je voudrais exprimer ici notre sincere 
reconnaissance aux gouvernements des Etats qui ont deja 
fourth et continueront de fournir des contingents pour 
l'operation en Haiti. Ils meritent les plus grands eloges. 

La Presidente ( interpretation de 1’anglais) : Je remer- 
cie le representant de la Pologne des paroles aimables qu’il 
m’a adressees. 
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M. Mano Queta (Guinee-Bissau) : Madame le Presi¬ 
dent, comme les orateurs qui m’ont precede, je tiens a vous 
feliciter de la sagesse, de la competence et de l’extreme 
patience avec lesquelles vous avez dirige nos travaux 
pendant le mois de fevrier. 

Tout d'abord, ma delegation voudrait exprimer sa 
reconnaissance au Secretaire general pour la presentation de 
son rapport sur les progres realises dans 1’accomplissement 
du mandat de la Mission des Nations Unies en Haiti 
(MINUHA), qui decrit les principaux evenements survenus 
en Haiti depuis la presentation du dernier rapport du 6 
novembre 1995 et qui contient une evaluation des resultats 
obtenus par l'Organisation des Nations Unies ainsi que des 
recommandations sur le role que l’Organisation devrait 
continuer a jouer pour consolider les acquis de ce pays. 

Permettez-moi, par votre intermediate, Madame le 
President, de rendre hommage au President Jean-Bertrand 
Aristide pour F autorite et la sagesse avec lesquelles il a 
engage son pays sur la voie de la democratic. Ma delegation 
manquerait a son devoir si elle ne saisissait pas cette oppor¬ 
tunity pour exprimer au President Rene Preval les meilleurs 
voeux de succes dans Faccomplissement de ses fonctions. 
Nos hommages et notre admiration s’adressent egalement au 
peuple haitien pour F attitude exemplaire et la determination 
dont il a fait preuve lors des elections. Ma delegation 
exprime aussi sa gratitude au Representant du Secretaire 
general ainsi qu’aux membres de la MINUHA, pour leur 
devouement. 

Mon pays accueille avec satisfaction le present rapport 
du Secretaire general, qui contient des elements tres positifs 
et encourageants sur la Mission des Nations Unies en Haiti, 
et felicite la MINUHA pour le progres realise dans Fac¬ 
complissement de son mandat, tel que defini dans la resolu¬ 
tion 940 (1994), qui consiste a aider le Gouvernement 
haitien a maintenir un climat sur et stable, a proteger le 
personnel international et les installations essentielles, a 
assurer les conditions voulues pour la tenue d’elections et 
a creer une nouvelle force de police professionnelle. 

Ma delegation est fermement convaincue que c’est au 
Gouvernement et au peuple haltiens qu’incombe la respon- 
sabilite principale de la reconstruction politique, economique 
et sociale d’Haiti. Cependant, elle tient a souligner que 
l'appui soutenu de la communaute internationale est indis¬ 
pensable pour que la paix et la stability soient instaurees 
durablement dans ce pays. A cet effet, nous demandons a la 
communaute internationale de continuer a apporter son 
soutien au peuple haitien pour qu'il puisse reellement 
s’engager dans la voie de la democratic, de la paix, de la 


tolerance et de la prosperity, conditions essentielles de tout 
developpement economique et social durable. 

Nous appuyons la recommandation du Secretaire 
general concernant le renouvellement du mandat de la 
MINUHA, car nous pensons que, plus que jamais, le peuple 
haitien a besoin de la presence des Nations Unies afin de 
consolider les acquis enregistres et par consequent tout 
retrait de la MINUHA pourrait compromettre le processus 
de democrats ation en cours. 

S’agissant du projet de resolution dont nous sommes 
saisis, la Guinee-Bissau votera pour. 

La Presidente ( interpretation de Vanglais ) : le remer- 
cie le representant de la Guinee-Bissau des paroles aimables 
qu’il m’a adressees. 

M. Elaraby (Egypte) ( interpretation de 1’anglais) : 
Qu’il me soit permis tout d’abord d'exprimer la reconnais¬ 
sance et F admiration de ma delegation, Madame le Presi¬ 
dent, pour les remarquables qualites de chef dont vous avez 
fait preuve avec tant de competence au cours de ce mois. 

( L’orateur poursuit en arabe — interpretation) 

Je voudrais d’emblee remercier le Secretaire general de 
son rapport qui dresse un tableau positif de la situation qui 
regne en Haiti et indique clairement que l'ONU a remporte 
un succes reel, qu’il s’agisse du relachement des tensions et 
de la diminution des actes de violence, ou du commence¬ 
ment de l’etablissement des institutions necessaries a l’edifi- 
cation d’un Etat moderne. 

La Mission des Nations Unies en Haiti a efficacement 
contribue aux changements democratiques que l’on a recem- 
ment constates en Haiti — qui ont ete couronnes par la 
passation des pouvoirs dans le calme au President elu, Rene 
Preval — en etablissant les piliers d’une democratic nou¬ 
velle et en aidant le Gouvernement haitien a maintenir la 
securite et la stability pendant une periode de transition. A 
cet egard, ma delegation tient a saluer les efforts deployes 
par le Representant special du Secretaire general, M. Lakh- 
dar Brahimi, qui a fait preuve de sa sagesse habituelle, de 
clairvoyance, et a demontre ses qualites de chef. 

La position de FEgypte quant a ce projet de resolution 
decoule du lien etroit qui existe entre le developpement 
social et economique, dont on a tant besoin en Haiti, et 
l'importance de la presence internationale dans ce pays, qui 
montre l’importance de maintenir la stability en Haiti. La 
position de l’Egypte est fondee sur le fait qu’elle est con- 
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vaincue du droit inalienable des pays en developpement de 
recevoir de l’aide chaque fois qu’ils en ont besoin. Si un 
pays en developpement lance un appel de detresse a l’ONU, 
demandant une presence internationale pour preserver et 
maintenir la securite sur son territoire, il est tres important, 
a notre avis, que Ton donne suite a cette demande. 

Compte tenu de ce qui precede, l’Egypte appuie la 
prorogation du mandat de la Mission des Nations Unies 
pour une periode supplementaire de quatre mois afin d’ap- 
puyer et de promouvoir le processus de stabilite et de 
securite, et de contribuer a la formation de la police natio- 
nale haitienne de sorte qu’elle puisse assumer ce role apres 
la fin du mandat. S’agissant des effectifs de cette mission, 
l'Egypte est convaincue que les operations de maintien de 
la paix des Nations Unies doivent etre dotees des effectifs 
et des capacites necessaires a la pleine execution de leurs 
mandats. 

Pour terminer, je voudrais faire remarquer que l’equi- 
libre tres delicat realise dans ce projet de resolution cons- 
titue une bonne base pour les nouveaux aspects du mandat 
qui sont enonces au paragraphe 5 du dispositif. La delega¬ 
tion egyptienne estime que le Conseil de securite devrait 
adopter ce projet de resolution et que l’Assemblee generate 
devrait assumer son role de consolidation de la paix apres 
les conflits, de sorte qu’en recevant l’aide internationale 
appropriee necessaire aux efforts qu’il deploie dans les 
domaines du developpement economique et social, Haiti 
puisse recolter les fruits de cette entreprise. 

La Presidente ( interpretation de I’anglais ) : Je remer- 
cie le representant de l'Egypte des paroles aimables qu’il 
m’a adressees. 

M. Qin Huasun (Chine) ( interpretation du chinois ) : 
Le Gouvernement chinois a toujours accorde de F impor¬ 
tance au processus de paix en Haiti et l’a toujours appuye, 
de meme que les efforts positifs deployes par le Secretaire 
general, son Representant special, FOrganisation des Etats 
americains, les pays d'Amerique latine et la Mission des 
Nations Unies en Haiti (MINUHA) pour retablir la paix et 
la stabilite en Haiti, et nous esperons que le peuple haitien 
pourra bientot vivre heureux et en paix. C’est dans cet 
esprit que la delegation chinoise a vote pour une grande 
majorite des resolutions relatives a cette question adoptees 
par le Conseil jusqu’a present. 

Nous sommes heureux de constater que des progres 
importants ont ete faits dans le processus de paix haitien 
grace a l'aide fournie par l'ONU et la communaute interna¬ 
tionale. Des elections parlementaires, locales et presiden- 


tielles se sont deroulees dans le calme en Haiti. Le Presi¬ 
dent elu a officiellement pris ses fonctions. La tache consis- 
tant a creer une force de police en Haiti a ete menee a bien. 
De meme, la situation en matiere de securite en Haiti s’est 
sensiblement amelioree. La tache primordiale a laquelle 
Haiti est maintenant confronts est le relevement et la re¬ 
construction. II ne fait aucun doute que la question de la 
securite est importante pour le developpement d’Halti. 
Cependant, c’est au peuple haitien lui-meme qu’il appartient 
en derniere analyse de maintenir a la fois un climat sur et 
de realiser le developpement economique. L’aide de la 
communaute internationale dans le processus ne peut que 
jouer un role supplementaire et stimulant. A cet egard, d'au- 
tres organes des Nations Unies et certains pays peuvent 
jouer un role approprie. En meme temps, si l'on tient 
compte des precedents dans d’autres operations de maintien 
de la paix des Nations Unies et des difficultes fmancieres 
graves que connait actuellement FOrganisation, nous esti- 
mons que la Mission des Nations Unies en Haiti devrait se 
retirer comme prevu. 

Toutefois, tenant compte de la recommandation du 
Secretaire general, M. Boutros Boutros-Ghali, de la de¬ 
mande du Gouvernement haitien et de F attitude des pays 
d’Amerique latine et des pays non alignes en ce qui con- 
cerne la MINUHA, la delegation chinoise a fait preuve de 
la plus grande souplesse au cours des consultations du 
Conseil et a fait de son mieux pour trouver une solution de 
compromis. Compte tenu du fait que le projet de resolution 
dont nous sommes saisis contient, dans l'ensemble, les 
modifications proposees par la delegation chinoise, ma 
delegation votera pour le projet de resolution. 

Le Gouvernement chinois, comme toujours, appuiera 
le processus de paix en Haiti et est pret a etablir et a entre- 
tenir des relations amicales de cooperation avec Haiti sur la 
base de la Charte des Nations Unies et des cinq principes de 
coexistence pacifique. Nous sommes convaincus que le 
peuple haitien, sous la direction de son nouveau President, 
S. E. M. Preval, saura faire d’Halti un pays pacifique, stable 
et prospere, contribuant ainsi a la paix et au developpement 
en Amerique latine et dans le monde dans son ensemble. 

La Presidente ( interpretation de Vanglais) : Je vais 
maintenant mettre aux voix le projet de resolution contenu 
dans le document S/1996/136. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Botswana, Chili, Chine, Egypte, Prance, Allemagne, 

Guinee-Bissau, Honduras, Indonesie, Italie, Pologne, 
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Republique de Coree, Federation de Russie, Royaume- 

Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Not'd, Etats- 

Unis d’Amerique. 

La Presidente (interpretation de 1’anglais) : Le 
resultat du vote est le suivant : 15 voix pour. Le projet de 
resolution est adopte a l’unanimite en tant que resolution 
1048 (1996). 

Je vais maintenant donner la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration apres le vote. 

M. Gomersall (Royaume-Uni) ( interpretation de 
l’anglais) : Madame le President, ma delegation est egale- 
ment unanime a vous feliciter de votre succes a la fin de 
votre presidence durant ce mois, et a vous remercier de la 
t'acon extremement efficace et chaleureuse dont vous avez 
dirige nos deliberations pendant ce mois extremement 
charge et riche en evenements. 

Ma delegation aimerait aussi presenter ses respects et 
souhaiter la bienvenue au representant d'Haiti, qui siege a 
la table du Conseil, aujourd'hui et de le feliciter des reali¬ 
sations qu’il nous a decrites aujourd’hui. 

L’histoire de la Mission des Nations Unies en Haiti 
(MINUHA) est un remarquable succes pour 1'ONU. II 
convient de feliciter le Secretaire general et son Represen¬ 
tant special, les Etats Membres qui ont particulierement 
epaule le processus, ainsi que le Gouvernement et le peuple 
haitiens des progres accomplis. Des elections ont eu lieu, et 
le pouvoir a ete transfere pacifiquement d’un president 
democratiquement elu a un autre. Dans toute cette affaire, 
la contribution de l'ONU a ete vitale et imaginative, faisant 
sienne la promotion a la fois de la stabilite et du developpe- 
ment dans Fun des pays les plus pauvres du monde. 

Mais comme la resolution l’indique clairement, la 
MINUHA a encore beaucoup a faire. Sa mission est entree 
dans une phase delicate. La securite et la stabilite restent a 
assurer definitivement. 11 reste encore du travail a faire, 
notamment en ce qui concerne la police rationale. 

C’est pour ces raisons que mon gouvernement appuie 
fermement cette resolution. En fait, nous aurions appuye 
encore plus fermement une resolution davantage conforme 
aux recommandations du Secretaire general de me me 
qu’aux voeux des principaux fournisseurs de contingents et 
du Gouvernement haltien. Nous avons eu quelque difficulty 
a comprendre certains des problemes souleves a propos des 
effectifs de la force et de la duree de son mandat. 


Nous rendons tout particulierement hommage au 
Gouvernement canadien pour le role de chef de file qu’il a 
assume en rendant possible la poursuite de la Mission. C’est 
une source de grande satisfaction pour ma delegation que la 
MINUHA soit desormais en mesure de continuer sa mission 
jusqu’a la phase de stabilisation. 

La Presidente ( interpretation de 1’anglais) : Je remer- 
cie le representant du Royaume-Uni des aimables paroles 
qu’il m’a adressees. 

M. Somavia (Chili) ( interpretation de I’espagnol) : 
Madame le President, au moment ou vous achevez votre 
mandat de President du Conseil, je tiens a vous feliciter de 
votre talent, de votre simplicity, de votre sens de F humour 
et de la facon decidee dont vous exercez votre autorite, et, 
surtout, du raffinement qui vous pousse a avoir toujours des 
petits gateaux dans votre bureau. 

Je voudrais egalement souhaiter la bienvenue au 
Conseil a FAmbassadeur d'Halti et a relever la clarte de sa 
declaration. Je tiens a le remercier d'avoir eu la gentillesse 
de faire allusion a moi. 

Qu’il me soit permis de remercier le Secretaire general 
de son rapport positif sur la Mission des Nations Unies en 
Haiti (MINUHA) et de remercier toute l’equipe qui y a 
travaille. Nous nous associons tres sincerement aux eloges 
contenus dans les derniers paragraphes de ce document. Ils 
s’adressent a tous ceux qui ont participe et collabore au 
succes de la Mission. 

Comme tant d’autres representants Font deja dit, pour 
la premiere fois dans Fhistoire d’Haiti, il y a eu changement 
de gouvernement et passage d’un president democratique¬ 
ment elu a un autre designe a l’issue d’une consultation 
electorale que les observateurs internationaux ont qualifiee 
d'honnete, d’impartiale et de paciftque. Ce fait sans prece¬ 
dent a ete possible parce que la communaute internationale 
a fermement appuye les efforts du peuple haitien et de ses 
autorites legitimes. Le role crucial joue par les Nations 
Unies a ete unanimement reconnu, comme a ete reconnu le 
fait que cette operation est l'une des plus reussies menees 
par FOrganisation. La nouvelle prorogation du mandat, que 
le Chili appuie, prouve tout l’interet que le Conseil accorde 
aux grands progres politiques faits en Haiti de meme que sa 
volonte de continuer d’appuyer le processus de paix en 
cours jusqu’a sa consolidation definitive. 

Apres le Costa Rica, Haiti est devenu le deuxieme 
pays de la region a fonder sa securite sur ses seules forces 
interieures et de police pour garantir l'ordre public. Voila 
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pourquoi il importe de renforcer cette police et d’ameliorer 
sa formation technique pour en faire une police profession- 
nelle eprise de democratie. Nous pensons que dans cette 
deuxieme phase de la Mission des Nations Unies en Haiti 
(MINUHA), nous devons jeter les bases qui permettront une 
transition appropriee et le renforcement du climat propice 
aux investissements et au developpement. Les pays d'Ame- 
rique latine et des Caraibes ont fait de gros efforts pour 
aider Haiti, et ce fait est specialement mentionne dans le 
rapport du Secretaire general. Les institutions regionales 
comme la Banque interamericaine de developpement (BID) 
et l’Organisation des Etats americains (OEA) ont elles aussi 
apporte des contributions importantes et soutenues. La 
region reaffirme maintenant sa volonte de continuer a 
collaborer activement pour augmenter la capacite nationale 
d’absorption des ressources que la communaute Internatio¬ 
nale met a la disposition d’Haiti pour sa reconstruction. 
Nous sommes d’accord avec ce que le Secretaire general dit 
dans son rapport, a savoir qu’il faut accorder une attention 
particuliere a la lutte contre la pauvrete et a Fequilibre 
macro-economique. 

J’aimerais signaler un aspect important de la resolution 
que nous venons tout juste d’adopter. Comme les membres 
le savent, depuis la reunion du Conseil de securite au 
niveau des chefs d’Etat et de gouvernement qui a eu lieu en 
janvier 1992, la notion de paix n’est plus officiellement 
pour le Conseil une simple absence de conflit arme. La paix 
est desormais indissolublement liee aux deux elements qui 
la constituent : la securite et le developpement. En approu- 
vant cette resolution aujourd’hui, le Conseil fait sienne cette 
idee en reconnaissant 

«qu'il existe un lien entre la paix et le developpement 
et qu’il est indispensable pour la paix et la stabilite a 
long terme dans le pays que la communaute Internatio¬ 
nale s’engage a continuer d’aider et d'appuyer le 
developpement economique, social et institutionnel 
d’Haiti.» ( S/1996/136, neuvieme alinea du preambule) 

Le fait que l’appui du Conseil a Haiti vise aussi au 
retablissement de la democratie en Amerique centrale et 
dans les Caraibes — qui est l'objectif primordial des pays 
de notre region — est un autre motif de profonde satisfac¬ 
tion. L’appui international, et plus particulierement du 
systeme des Nations Unies, est essentiel dans cette tache de 
renforcement de la culture et des valeurs democratiques. 
Pour parvenir a cet objectif, c’est dans le domaine econo¬ 
mique et social qu'il convient de faire le plus gros effort. II 
est difficile a ceux qui sont quotidiennement confrontes aux 
exigences les plus elementaires de la survie de s’engager a 


l’egard d’un systeme democratique si celui-ci n’ameliore 
pas veritablement leur faible niveau de vie. 

C’est pourquoi les Nations Unies ne peuvent pas 
considerer que leur mission est accomplie simplement parce 
qu’elles constatent 1’existence d’un climat de calme appa¬ 
rent. Le Conseil de securite doit veiller a ce que le systeme 
continue de fonctionner, afin que les autres organes se 
chargent de la reconstruction et de la relance economique, 
contribuant ainsi au renforcement de la paix qui a ete 
instauree grace a la transition democratique que le pays 
connait actuellement. 

Je voudrais dire que nous apprecions tout particuliere¬ 
ment F initiative du Canada, qui a offert un important 
contingent qui permettra a la MINUHA de s’acquitter de 
son mandat. Comme nous en a informes officieusement le 
representant du Canada, ce contingent sera entierement 
finance par son pays, conformement a la demande formulee 
au paragraphe 11 de la resolution adoptee aujourd’hui. Et 
bien que le representant du Canada n’ait pas encore informe 
officiellement le Conseil, je voudrais saisir cette occasion 
pour dire que c’est ce type d'engagement, ce type de 
decision, qui suscitent veritablement la confiance en les 
Nations Unies et en ce qu'elles represented. Je remercie le 
representant du Canada pour ce que son pays a fait. 

Le groupe des pays non alignes du Conseil et le 
Groupe des Etats d’Amerique latine et des Caraibes dans 
leur ensemble ont indique de maniere appropriee qu’ils 
accordaient une haute priorite politique au renouvellement 
du mandat de la MINUHA. C'est pourquoi je tiens a remer- 
cier tous les membres du Conseil qui ont fait preuve de la 
souplesse requise pour realiser cet accord. Le processus a 
ete complexe, parfois difficile, mais jamais je n’ai perdu 
l’espoir que la responsabilite collective qu’ont tous les 
membres du Conseil de repondre avec sagacite et clair¬ 
voyance aux besoins du peuple haitien l'emporterait en fin 
de compte. C’est un signe de confiance dans Haiti; c’est un 
geste de solidarite a l’egard du peuple haitien; c’est un 
exercice responsable des facultes du Conseil et de chacun 
de ses membres. Le Chili se felicite de cette decision. 

La Presidente (interpretation de l’anglais): Je remer¬ 
cie le representant du Chili des aimables paroles qu’il m’a 
adressees. 

M. Henze (Allemagne) (interpretation de Vanglais) : 
Madame le President, je tiens tout d’abord a m’associer aux 
orateurs qui m’ont precede pour vous remercier de la fa£on 
dont vous avez dirige les travaux du Conseil durant le mois 
de fevrier. Vous avez fait preuve d’un melange admirable 
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de patience, de dynamisme et de perseverance, qui n’a pas 
empeche les seances tenues tard dans la nuit, mais qui a 
toujours reussi a obtenir des resultats acceptables pour 
chacun d'entre nous. 

Nous nous associons entierement a la declaration faite 
par l’ltalie au nom de I'Union europeenne. Nous avions 
fermement appuye le premier projet de resolution, qui avait 
ete presente par les amis d’Haiti et qui etait conforme au 
rapport du Secretaire general et a la demande du Gouverne- 
ment haitien. Nous sommes done moins satisfaits du resultat 
final des consultations officieuses tenues au Conseil. 
Comme font dit d’autres orateurs, nous savons qu’il faudra 
davantage de temps pour creer une situation reellement 
stable en Haiti. 

L’Allemagne estime cependant que les progres realises 
en Haiti auraient pu etre compromis par un retrait immediat 
de la Mission des Nations Unies en Haiti (MINUHA). C’est 
pourquoi nous avons vote pour la resolution adoptee au- 
jourd’hui, malgre les craintes que j’ai exprimees. 

Dans les quatre mois a venir, la MINUHA continuera 
de contribuer au maintien d’un environnement sur et stable 
necessaire a la reconstruction du pays et a la creation d’une 
police nationale haitienne bien entrainee a laquelle ces 
fonctions seront transferees. 

Nous felicitons le Gouvernement haitien, dont nous 
accueillons aujourd’hui au Conseil le Representant perma¬ 
nent, et le peuple haitien des progres deja realises, en 
particulier dans le domaine politique. La premiere passation 
pacifique dans Fhistoire du pays des pouvoirs d’un presi¬ 
dent democratiquement elu a un autre est Fun des evene- 
ments positifs qui meritent d’etre mentionnes tout particu- 
lierement. 

Nous sommes certains que les nouveaux dirigeants 
haitiens, sous la direction du President Preval, contribueront 
a la reconciliation nationale et a la creation d’un consensus 
national qui unira toutes les couches de la societe haitienne 
dans un effort de reconstruction et de developpement du 
pays. II sera indispensable que tous les Haitiens unissent 
leurs efforts afin de realiser de nouveaux progres sensibles 
dans les domaines politique, economique et social. 

Nous esperons sincerement que la MINUHA, meme 
dans le cadre de ce mandat limite, aidera Haiti dans les 
efforts qu’il deploie pour stabiliser et reconstruire le pays et 
pour continuer a avancer vers la creation de structures 
democratiques solides. Mon pays a activement appuye les 
efforts deployes par la communaute internationale pour 


consolider l’ordre democratique en Haiti. Nous avons fourni 
des observateurs electoraux pour les elections parlementaires 
et locales de juin et de septembre 1995, ainsi que pour les 
elections presidentielles de decembre. Avec nos partenaires 
de F Union europeenne, et en tant que membre de diverses 
organisations internationales, nous fournissons une assis¬ 
tance economique a Haiti. Bilateralement, nous venons 
d’affecter 105 millions de deutsche mark allemands — soit 
pres de 72 millions de dollars — a la cooperation economi¬ 
que avec Haiti. Le principal element de cette cooperation 
est un programme de securite alimentaire. 

Je voudrais saisir cette occasion pour remercier tous 
les pays qui fournissent des contingents a la MINUHA. En 
outre, je voudrais adresser nos sinceres condoleances aux 
gouvernements et aux families de tous ceux qui ont donne 
leur vie pour accomplir cette importante mission. Enfin, 
nous sommes particulierement reconnaissants au Canada, 
qui a aide a trouver une solution a notre probleme grace a 
une offre tres genereuse. 

La Presidente (interpretation de I’anglais) : Je remer- 
cie le representant de F Allemagne des aimables paroles 
qu’il m’a adressees. 

M. Dejammet (France) : Madame le President, la 
delegation fran 9 aise est heureuse, pour vous et pour le pays 
que vous representez, que votre presidence, qui a ete mar¬ 
quee tout au long de ce mois par Fenergie, par le dyna¬ 
misme mais aussi par beaucoup de gentillesse et de compre¬ 
hension — et heureusement aussi une bonne dose d’hu- 
mour — se couronne par le succes que represente F adop¬ 
tion a l'unanimite de la resolution 1048 (1996). 

Ce resultat nous est d’autant plus agreable qu’il repond 
a la demande d’un pays qui nous est cher, Haiti. C’est une 
demande qui a encore ete exprimee avec beaucoup de talent 
et de conviction par le Representant permanent d’Haiti. que 
nous sommes heureux de saluer pour sa premiere apparition 
en cette enceinte, et qui a temoigne de Fengagement d’Haiti 
en faveur de la democratic; une demande, enfin, qui corres- 
pondait a un effort des Nations Unies visant a conforter 
Faction benefique qu'elles ont accomplie en Haiti. Et je 
crois que ce succes doit etre souligne, car il est le succes de 
F Organisation, il est le succes des Etats Membres, il est le 
succes du Secretariat, et il est aussi celui du Representant 
special du Secretaire general, M. Lakhdar Brahimi, qui a 
deploye en Haiti une energie, une opiniatrete et une patience 
auxquelles nous devons tous rendre hommage. 

Ce fut un succes de FOrganisation qui merite done 
d’etre conforte, car, apres le deployment de la force multi- 
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nationale, qui avait permis le retour du President en Haiti, 
la presence des Casques bleus de la Mission des Nations 
Unies en Haiti (MINUHA) a permis a Haiti de vivre pour 
la premiere fois de son histoire une transition politique 
pacifique. Elle a conduit a la prise de fonctions — dont 
nous nous sommes rejouis — du nouveau President haitien 
democratiquement elu, M. Preval. Elle a permis de mainte- 
nir un environnement sur et stable, et c’est cet environne- 
ment sur et stable qu’il nous appartenait aujourd’hui de 
conforter. 

Le role joue par les Nations Unies en Haiti aurait pu 
en effet s’achever apres F election presidentielle, mais le 
nouveau President a estime que son pays avait besoin, pour 
quelques mois encore, de la presence d’une force interna- 
tionale pour maintenir la securite et la stabilite et surtout 
pour poursuivre, comme le representant d’Haiti nous Fa si 
justement precise, la formation de la police. La resolution 
que nous venons d'adopter repond a cette demande. Elle est 
F expression de la solidarity que la communaute Internatio¬ 
nale entend continuer — ce dont nous nous rejouissons — 
a apporter aux Haitiens. Cette resolution prevoit le deploie- 
ment de contingents et de policiers. Elle demande egalement 
a tous les Etats de soutenir comme il convient Faction 
entreprise par l'ONU et par ses Etats Membres en confor¬ 
mity avec la presente resolution, de fagon a assurer F appli¬ 
cation des dispositions du mandat qui est enonce dans le 
paragraphe 5 du dispositif de cette resolution. Nous con- 
naissons a cet egard les dispositions qui sont prises par 
certains Etats, et la France ne peut que se rejouir des 
intentions qui, en ce domaine, ont ete indiquees par le 
Gouvernement du Canada, que nous felicitons de sa genero¬ 
sity. 

En ce qui concerne la France, elle continuera d’appor¬ 
ter son plein soutien aux Haitiens en mettant d’abord a la 
disposition de la MINUHA un contingent de policiers, mais 
elle continuera egalement de fournir a Haiti une assistance 
economique qui, conjointement avec l’aide apportee par la 
communaute internationale, permettra, nous l'esperons tous, 
a Haiti de poursuivre dans la voie du progres et du develop- 
pement. 

La Presidente (interpretation de 1’anglais) : le remer- 
cie le representant de la France des paroles aimables qu’il 
m’a adressees. 

Je vais maintenant faire une declaration en ma qualite 
de representante des Etats-Unis. 


J’aimerais me joindre a ceux qui se sont rejouis de la 
presence parmi nous du representant d’Haiti en cette tres 
importante occasion. 

Aujourd’hui constitue pour le Conseil un nouveau 
jalon historique dans le parcours d’Haiti de la tyrannie a la 
democratic. La Mission des Nations Unies en Haiti 
(MINUHA) a contribue a instaurer un climat de securite 
dans lequel des elections libres ont pu etre organisees et un 
nouveau president intronise. Pour la premiere fois dans 
l’histoire d’Haiti, le pouvoir politique est passe d’un presi¬ 
dent elu par le peuple a un nouveau president egalement elu 
par le peuple, sans violence et dans le respect des principes 
democratiques. II s’agit d'une avancee pour la liberte et la 
stabilite a travers tout l’hemisphere, et j’ai ete heureuse de 
representer le President Clinton lors de cet evenement 
historique. La joie etait palpable, et l’espoir evident. Nous 
felicitons le President Aristide et le President Preval de cet 
evenement remarquable. 

Aujourd’hui, en reponse a la demande du nouveau 
President d’Haiti, Rene Preval, nous avons approuve la 
prorogation de la Mission des Nations Unies. Par cette 
decision, la communaute internationale renouvelle son 
soutien a la securite et a la stabilite d’Haiti et continue 
d’apporter une assistance des plus necessaries a la police 
nationale haitienne nouvellement formee et nouvellement 
deployee. Cela permettra au Gouvernement haitien de 
consolider et d’etendre ses recents progres politiques, 
sociaux et economiques. 

La resolution tire parti des progres deja realises en 
Haiti. La Mission des Nations Unies sera reduite de plus 
des deux tiers, dans sa composante militaire aussi bien que 
dans sa composante civile. Le Secretaire general a recu pour 
instructions de commencer a preparer, pour le ler juin au 
plus tard, le retrait de la MINUHA. Le role du Conseil de 
securite et la necessity d'une force de maintien de la paix en 
Haiti touchent a leur fin, mais ne sont pas encore termines. 
La resolution approuvee aujourd’hui est congue pour aider 
a l’achevement de la tache, et au cours des quatre prochains 
mois, les Etats-Unis accepteront les recommandations du 
Secretaire general quant aux moyens supplementaires qui 
permettraient a la communaute internationale de contribuer 
au developpement, a la democratie et a la securite en Haiti. 

Nous ne devons pas oublier qu’a travers la plus grande 
partie de l'histoire haitienne, les avant-postes du pouvoir 
officiel — la police et l’armee — n'ont pas ete utilises pour 
ameliorer la securite des citoyens haitiens, mais pour les en 
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priver. Une nouvelle ere vient de voir le jour : le Gouver- 
nement d’Haiti s’est engage a assurer la justice pour tous 
ses citoyens, et nous nous rejouissons de cet engagement. 

Mais une police nationale professionnelle efficace ne 
peut s’inventer du jour au lendemain. Aujourd'hui, les 
stagiaires les plus experimentes de la police nationale ne 
comptent que huit mois de service : la police a besoin de 
plus de temps. La presence continue d’un petit contingent 
de maintien de la paix des Nations Unies aidera a fournir ce 
temps et reduira ainsi la probability d’actes de violence et 
de troubles. 

Mon gouvernement se rejouit de la decision du Canada 
de se porter candidat a un role de direction dans la pro- 
chaine phase de la Mission des Nations Unies. Nous nous 
rejouissons egalement de la demande figurant au paragraphe 
13 du dispositif de la resolution et invitant les Etats Mem- 
bres a faire des contributions volontaires pour permettre a 
la Mission d’executer son mandat. 

Nous exhortons egalement les nations et les institutions 
internationales pertinentes a poursuivre leurs efforts en 
faveur du programme de relance economique d’urgence. 11 
faut ouvrir la porte aux investissements prives : l’avenir 
d’un Haiti democratique depend d’un programme economi¬ 
que qui reconnait et recompense F initiative des Hardens. 
Nous remercions d'avance tous ceux qui sauront se montrer 
a la hauteur de l’evenement et continueront de preter une 
main secourable aux Hardens. Nous sommes particuliere- 
ment reconnaissants aux Canadiens pour leur comprehension 
genereuse et immediate des elements necessaires a la 
garantie du succes. 

La valeur de la resolution que nous avons approuvee 
aujourd’hui se reflete egalement dans le soutien unanime 
qu’elle a manifestement recueilli aupres de tous les Etats de 
Fhemisphere occidental. Cette manifestation de soutien 
regional a une transition democratique est dans la meilleure 
tradition de la cooperation interamericaine, et elle traduit le 
fait que les evenements en Haiti ont eu et continuent d'avoir 
des consequences au-dela des frontieres de ce pays. 

Le Conseil de securite peut etre fier d’avoir aide Haiti 
a s’aider lui-meme. Avec l’aide du personnel devoue de la 
MINUHA, et notamment grace au travail remarquable 
accompli par M. Brahimi, le peuple haitien a fa 9 onne un 
etonnant triomphe de Fespoir. 

Nous devons cependant nous souvenir que cette vic- 
toire n’est pas definitive; elle n'est pas encore complete. 
Comme le reconnait la resolution que nous avons approuvee 


aujourd’hui, l’avenir d’Haiti se trouve, comme il convient, 
entre les mains des Hardens. Les institutions democratiques 
ne peuvent etre imposees a une societe; elles doivent etre 
nourries de Finterieur. La route qui reste a parcourir est 
abrupte, mais la communaute internationale peut se rejouir 
que ceux qui se sont engages a construire un Haiti libre en 
ont maintenant la possibility. En rendant cette chance 
possible, le Conseil a maintenu sa foi dans le peuple d’Harti 
et dans l’engagement de la Charte : 

«favoriser le progres social et instaurer de meilleures 

conditions de vie dans une liberte plus grande.» 

Je reprends mes fonctions de Presidente du Conseil. 

Le representant du Canada a demande la parole. Je 
F invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa 
declaration. 

M. Fowler (Canada) : Madame le President, comme 
c’est la premiere fois que Foccasion m’est offerte de m’a- 
dresser au Conseil de securite au cours du mois de fevrier, 
permettez-moi de vous feliciter du deroulement de votre 
presidence. Je sais que grace a votre direction competente, 
le Conseil s’est acquitte de ses taches de maniere fructueuse 
et efficace. Qu’il me soit permis egalement d’offrir mes 
felicitations au representant du Royaume-Uni, l’Ambassa- 
deur Weston, pour sa direction des deliberations du Conseil 
au cours du mois de janvier. 

Le Canada a observe avec admiration le peuple haitien 
lorsqu’il a franchi une des plus importantes etapes de sa 
marche vers la democratic. Le 7 fevrier, suite aux elections 
du 17 decembre, le peuple haitien a rendu possible la 
passation de pouvoirs d’un president democratiquement elu 
a un autre; il s’agit d’un succes dont tous les Haitiens 
peuvent etre fiers. 

Le Canada a cherche a profiter de toutes les chances 
qui s’offraient a lui pour demontrer sa volonte d’aider les 
Haitiens dans leur cheminement vers la paix, la prosperity 
et la stabilite. Nous avons fourni une assistance technique, 
materielle et financiere, et nous avons participe avec 
enthousiasme a tous les efforts des Nations Unies visant a 
introduire la paix et la stabilite dans la vie quotidienne de 
la population haitienne. Notre engagement sera maintenu 
alors qu’Haiti poursuit son developpement. 

( L’orateur poursuit en anglais — interpretation) 

Tout en marquant les accomplissements realises a ce 
jour, nous devons egalement mesurer les etapes qui restent 
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a franchir. Nous nous rejouissons des deux lettres du Presi¬ 
dent Preval adressees au Secretaire general, dans lesquelles 
il demande que soient maintenues une presence des Nations 
Unies et une presence internationale par le biais de la 
Mission des Nations Unies en Haiti (MINUHA) et la 
Mission civile internationale en Haiti (MICIVIH). Le 
Canada est attache a garantir l’enracinement profond de la 
democratic en Haiti. 

A cet egard, je suis heureux de m’associer a tous ceux, 
nombreux, qui ont felicite et remercie le Representant 
special Brahimi, dont les talents diplomatiques remarquables 
et la competence tranquille ont tant fait pour le succes de 
l'engagement des Nations Unies en Haiti. 

Nous pensons reellement que la communaute interna¬ 
tionale continue d’avoir un role a jouer, qui s’etendra bien 
au-dela de la duree specifique des mandats de la MINUHA 
et de la MICIVIH : Haiti est engage dans un processus a long 
terme de construction des institutions, de reconstruction 
economique et de rehabilitation de son systeme judiciaire. 
Nous tous, en tant que membres de la communaute internatio¬ 
nale, continuous de jouer dans ce processus un role important 
d’assistance au Gouvernement d’Haiti. Bien que notre enga¬ 
gement puisse prendre plusieurs formes, il ne s’agit pas de 
missions auxquelles il peut etre mis fin arbitrairement ou 
hativement. Il nous appartient done de nous assurer que 
F attention de la communaute internationale demeure claire- 
ment fixee sui' Haiti, afin qu’Haiti puisse venir a bout de son 
heritage de violence et d'injustice. 

Nous pensons qu'il est important que les negotiations 
sur cette resolution aient encore une fois appele notre 
attention sur l'importance de continuer a tirer les lecons des 
missions anterieures de maintien de la paix. Le Canada a 
toujours affirme que les mandats et les ressources deployees 
a l’appui de ces mandats ne peuvent etre consideres comme 
des questions separees et distinctes. Les besoins en matiere 
de ressources, detailles dans les rapports pertinents du 
Secretaire general, ne sont pas des chiffres arbitrages; ils 
refletent plutot les meilleurs conseils militaires disponibles 
pour le Secretaire general et doivent etre dument pris en 
compte par le Conseil de securite dans 1’adoption de resolu¬ 
tions pertinentes. Quand le Conseil ne tient pas compte de 
ces conseils, cela entraine necessairement des risques 
importants, avec parfois des consequences desastreuses. 

Plus precisement, la question de la taille de la force et 
des effectifs des contingents a paru etre determinante dans 
la negotiation de cette resolution. En tant qu’important pays 


fournisseur de contingents aux operations de maintien de la 
paix depuis pres de 50 ans, le Canada a toujours souligne 
qu’il etait fondamental que l’ONU tire les lemons de ses 
experiences passees en matiere d’operations de maintien de 
la paix et accepte que les missions de maintien de la paix 
disposent de ressources adequates. La legitimite meme de 
la vocation de maintien de la paix des Nations Unies sera 
compromise si des ressources suffisantes ne sont pas four- 
nies pour accomplir les mandats que le Conseil de securite 
etablit pour ces missions. 

Les conseillers militaires du Secretaire general et les 
pays fournisseurs de contingents potentiels a une MINUHA 
renouvelee mais considerablement reduite ont estime qu’un 
contingent de 1 900 hommes serait un minimum viable, 
necessaire pour l’accomplissement du mandat de la 
MINUHA avec un degre de risque acceptable pour le 
personnel de l’ONU concerne. 

Cette force, correspondant a 9 % de la taille de la 
force multinational qui est intervenue en septembre 1994 
pour instaurer un environnement stable et sur, et un tiers de 
la taille de la MINUHA actuellement mandatee, etait censee 
avoir des effectifs suffisants pour etre capable d’executer la 
mission militaire qui lui etait confiee et rien de plus. La 
mission comprenait a la fois le maintien d’une presence 
visible de l'ONU dans tout le pays et la securite des per¬ 
sonnels de l'ONU et autres personnes designees, y compris 
bien sur la police civile, d’une importance cruciale. 

La MINUHA, avec sa composante police civile, est un 
exemple d'une mission de petite taille, bien organisee, a 
base large specifiquement axee sur les problemes de Linsta¬ 
bility: et sur la necessite de renforcer un appareil judiciaire 
naissant en Haiti. La MINUHA s’emploie a aider les Hai- 
tiens a reconstruire pacifiquement leur societe. Cela, a notre 
avis, est un role tout a fait approprie pour l'ONU. 

Les Canadiens se sont toujours solidement tenus aux 
cotes du peuple harden dans sa lutte pour construire une 
societe democratique. A cette fin, le Canada est decide a 
contribuer de fa£on importante a une MINUHA reduite et 
prolongee. 

Etant donne la force de notre volonte de ne pas aban- 
donner Haiti en cette etape critique de son histoire, le 
Gouvernement canadien a decide, conformement au para¬ 
graphs 11 de la resolution 1048 (1996), de fournir, entiere- 
ment a ses frais, du personnel militaire supplementaire que 
nous considerons comme necessaire pour permettre a la 
MINUHA d’executer son mandat avec un degre de risque 
acceptable pour le personnel concerne. 
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Nous aurions prefere de beaucoup que les recomman- 
dations du Secretaire general en faveur de 1'extension de la 
force aient ete acceptees par le Conseil dans leur totalite. II 
s’agit d’une responsabilite collective de l'ONU; F operation 
devrait done etre organisee et disposer des ressources 
necessaires. Mais etant donne Falternative de n’avoir 
aucune force en Haiti et la perspective de laisser Haiti sans 
aucun appui des Nations Unies a un tournant critique du 
developpement d’Haiti, le Gouvernement canadien a decide 
de combler l’ecart entre ce que le Conseil peut accepter et 
les demandes du Secretaire general. 

Nous devons cependant souligner que de notre point de 
vue — et nous avons toutes les raisons de croire que le 
Gouvernement haitien est tout a fait a l’aise avec cette 
position —, les troupes canadiennes qui completeront la 
force envisagee dans le rapport du Secretaire general tra- 
vailleront en etroite collaboration avec les forces de l'ONU 
dans le contexte d’une force unifiee. Nous avons Fintention 
de conclure un accord avec l'ONU qui placera nos troupes 
supplementaires sous le controle et le commandement du 
commandant de la MINUHA, et nous comptons que ces 
troupes suivront les memes regies d'engagement et jouiront 
de la meme protection que la partie de la force qui sera 
fmancee par les contributions generates de l’ONU. 

Le Canada a offert des troupes supplementaires en 
raison de son engagement a l’egard d’Haiti et pour que la 


credibilite de l'ONU ne soit pas a nouveau compromise. Ce 
n’est manifestement pas un arrangement ideal et nous ne le 
concevons pas comme un modele pour les futures opera¬ 
tions de maintien de la paix de l'ONU. Nous continuous 
d’etre convaincus que tous les Etats Membres devraient, 
grace a des contributions mises en recouvrement, aider a 
supporter le fardeau du maintien de la paix et de la securite 
internationales. Cela dit, les interets du peuple haitien nous 
ont incites a laisser de cote ces importantes considerations 
dans un effort pour assurer une mission des Nations Unies 
efficace en Haiti. 

Pour terminer, Madame le President, je voudrais qu’il 
soit pris acte de ma gratitude pour les aimables paroles que 
vous et de nombreux membres du Conseil avez adressees au 
Gouvernement canadien, en reponse a sa proposition d'en- 
voyer des troupes supplementaires en Haiti pour aider au 
maintien d'un climat sur et stable. 

La Presidente (interpretation de Vanglais) : Je remer- 
cie le representant du Canada pour les aimables paroles 
qu’il m’a adressees. 

II n’y a plus d'orateurs sur ma liste. Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de Fexamen de la 
question inscrite a l’ordre du jour. 

La seance est levee a 20 heures. 
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